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SPAZZOLA AD ARIA CALDA 2 IN 1 
2 IN 1 HOT AIR BRUSH 

IMPBY812P 

Manuale Di Istruzioni - Instruction Manual 

Si prega di leggere attentamente il presente manuale prima dell’utilizzo. 
Please read this manual carefully before use. 
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NOTE GENERALI DI SICUREZZA 

 
ATTENZIONE! 
Istruzioni e avvertenze per un impiego sicuro 

 
Prima di utilizzare l’apparecchio, leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso e in particolare le avvertenze sulla sicurezza, attenendosi 
a esse. Conservare il presente manuale insieme alla relativa guida 
illustrativa, per l’intera durata di vita dell’apparecchio, a scopo di 
consultazione. In caso di cessione dell’apparecchio a terzi, 
consegnare anche l’intera documentazione.  
 
Se nella lettura di questo libretto di istruzioni d’uso alcune parti risultassero di 
difficile comprensione o se sorgessero dubbi, prima di utilizzare il prodotto 
contattare l’azienda all’indirizzo indicato in ultima pagina. 
 

 

• Dopo aver rimosso l’apparecchio dalla confezione, controllare 
l’integrità della fornitura in base al disegno e l’eventuale presenza di 
danni da trasporto. In caso di dubbio, non utilizzare l’apparecchio e 
rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.  
 

ATTENZIONE! Rimuovere dall’apparecchio eventuali 
materiali di comunicazione quali etichette, cartellini ecc., 
prima dell’utilizzo. 

 
ATTENZIONE! Rischio di soffocamento. l bambini non 
devono giocare con la confezione. Tenere il sacchetto di 
plastica lontano dalla portata dei bambini. 

• Prima di collegare l’apparecchio, controllare che i dati tecnici della 
tensione di rete riportati sui dati tecnici di identificazione 
corrispondano a quelli della rete elettrica disponibile. I dati tecnici di 
identificazione si trovano sull’apparecchio (e sul caricabatterie se 
presente).  

• Il presente apparecchio deve essere utilizzato unicamente allo scopo 
per cui è stato progettato, ovvero come spazzola ad aria calda 2 in 1 
per uso domestico. Qualsiasi altro utilizzo è considerato non conforme 
e pertanto pericoloso.  

• Se si utilizza l’apparecchio in locali da bagno, staccare la spina dalla 
presa dopo l’uso, perché la vicinanza dell’acqua è pericolosa anche 

ad apparecchio spento. 
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ATTENZIONE! Non utilizzare il presente apparecchio nelle 
vicinanze di vasche da bagno, docce, lavandini o altri recipienti 

contenenti acqua! Non immergere mai l’apparecchio in acqua! 
 

• Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini dagli 8 anni in 
su e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con 
mancanza di esperienza o conoscenza se a loro è stata assicurata 
un’adeguata sorveglianza oppure se hanno ricevuto istruzioni circa 
l’uso in sicurezza dell’apparecchio e hanno compreso i pericoli 
correlati. I bambini non devono giocare con l’apparecchio. Le 
operazioni di pulizia e di manutenzione non devono essere effettuate 
da bambini a meno che non abbiano più di 8 anni e siano sorvegliati. 
Mantenere l’apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata dei bambini 
con meno di 8 anni. 

 

NON utilizzare l’apparecchio con mani bagnate o piedi umidi o 
nudi.  

NON tirare il cavo di alimentazione o l’apparecchio stesso per 
staccare la spina dalla presa di corrente.  

NON tirare o sollevare l’apparecchio per il cavo di 

alimentazione.  

NON esporre l’apparecchio all’umidità o all’influsso di agenti 

atmosferici (pioggia, sole, ecc.) o temperature estreme. 
 

• Disinserire sempre la spina dall’alimentazione elettrica prima della 
pulizia o manutenzione e in caso di mancato utilizzo dell’apparecchio. 

• In caso di guasto o di cattivo funzionamento dell’apparecchio, 
spegnerlo e non manometterlo. Per l’eventuale riparazione rivolgersi 
solamente ad un centro di assistenza tecnica autorizzato. 

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve essere sostituito 
da un centro di assistenza tecnica autorizzato, in modo da prevenire 
ogni rischio. 
 

NON ostruire il filtro di aspirazione e mantenerlo sempre libero 
da polvere e capelli. 

NON asciugare la stessa area per tanto tempo per evitare 
scottature. 
 

• Assicurarsi che il pelo dell’animale non entri in contatto diretto con 
l’apertura d’entrata dell’aria.  
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DESCRIZIONE DELLE PARTI 
 

 
 
 
 
 
 

A. Corpo principale 

B. Tasto per togliere la spazzola 

C. Tasto di accensione/velocità: 

1. Flusso d’aria tiepido 40°C e moderato 

2. Flusso d’aria calda 60°C e forte 

D. Uscita dell’aria 

E. Entrata dell’aria 

F. Cavo di alimentazione 

G. Spazzola 
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ISTRUZIONI PER L’USO 
 

• Lavare il proprio animale come di consueto. 

• Eliminare l’umidità in eccesso con un asciugamano, ciò permetterà di 

asciugarlo e spazzolarlo in tempi più brevi. 

• Calmare l’animale prima di usare il dispositivo, lasciare che lo annusi 

mentre è spento per famigliarizzare. 

• Collegare l’apparecchio alla presa di corrente. 

• Selezionare la velocità desiderata mediante il tasto posizionato sul 

corpo principale. L’apparecchio si accende. 

 

NOTA: Si consiglia di utilizzare la velocità 2 per l’asciugatura iniziale 

e successivamente passare alla velocità 1 per la spazzolatura 

quando il pelo è asciutto al 80%. 

 

ATTENZIONE! NON asciugare la stessa area per tanto tempo per 

evitare scottature. 

 

• Per spegnere l’apparecchio spostare il tasto di accensione/velocità su 

0. Scollegare l’apparecchio dalla presa di corrente e lasciar 

raffreddare prima di riporre. 

• Per togliere la spazzola, premere il tasto e tirare in su la spazzola. 

 

 

 

 

 

CONSERVAZIONE 

 

• In caso di mancato utilizzo della spazzola ad aria calda, staccare la 
spina dalla presa di corrente e conservare l’apparecchio in un luogo 
asciutto e protetto dalla polvere.  

• Non avvolgere il cavo di rete intorno all’apparecchio, bensì arrotolarlo 
non strettamente su sé stesso senza piegarlo. 
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PULIZIA E CURA DELLA SPAZZOLA AD ARIA CALDA 
 

ATTENZIONE!  
Disinserire sempre la spina dall’alimentazione elettrica 
prima della pulizia o manutenzione. 
Non immergere mai l'apparecchio in acqua o altri liquidi. 

  

• Pulire l’apparecchio e la spazzola se necessario con un panno umido. 
Non utilizzare solventi o altri detergenti aggressivi o abrasivi. In caso 
contrario, si rischia di danneggiarne la superficie.  

• Controllare regolarmente l’apertura di aspirazione dell’apparecchio e 
rimuovere la polvere e i peli accumulatisi. Prima della pulizia togliere 
la spina e lasciare raffreddare l'apparecchio. 
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SPECIFICHE TECNICHE 

 

Potenza 400W 

Alimentazione 220-240V, 50-60Hz 

Impugnatura ergonomica  

2 livelli di temperatura: 40°C e 60°C 

Temperatura più bassa degli asciugacapelli tradizionali per proteggere gli 

animali dal surriscaldamento 

Velocità fissa  

Setole con punte smussate per raggiungere a fondo il manto, ma senza 

graffiare la pelle 

Livello rumorosità 76dB 

Cavo girevole a 360° 

Prodotto in Cina  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI.  ARTICOLO SOLO PER USO DOMESTICO. 
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RIPARAZIONI: 
Attenzione: l’apparecchio può essere riparato solo da specialisti 
autorizzati, perché le riparazioni non autorizzate possono causare danni. 
In caso di guasto, contattare il negozio in cui è stato acquistato il 
prodotto. 

 

 
L’azienda si riserva il diritto di apportare piccole modifiche o cambiamenti 

nei colori. 

 

Importato da Improve Srl 

Via XXV Aprile 23, 22026 Maslianico CO   

WhatsApp 3517031341 

www.improvesrl.com 

 Il materiale della confezione è riciclabile. Smaltire la 
confezione nel rispetto dell’ambiente e predisporne il 
riciclaggio. 
 
 

 

Questo simbolo indica che questo prodotto non deve essere 
smaltito con altri rifiuti domestici in ogni parte dell’UE. Per 
prevenire un possibile danno all’ambiente o alla salute umana 
dal non controllato smaltimento dei rifiuti, riciclate 
responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle 
risorse materiali. Per restituire il vostro prodotto usato, 
chiediamo di utilizzare il sistema di restituzione e raccolta 
oppure contattare il negozio di vendita al dettaglio dove avete 
acquistato il prodotto. Gli addetti possono prendere il prodotto 
per un sicuro riciclaggio. 

 

Apparecchio conforme alle direttive CE 

http://www.improvesrl.com/
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GENERAL SAFETY NOTES 

 
ATTENTION! 
Instructions and warnings for safe use 

 
Before using the appliance, carefully read the instructions for use, 
especially the safety warnings, and follow them. Keep this manual 
together with the relevant illustrative guide for the entire life of the 
appliance for reference purposes. If you pass the appliance on to a 
third party, also hand over all the documentation. 
 
If, while reading this instruction manual, some parts are difficult to understand or if 
any doubts arise, contact the company at the address indicated on the last page 
before using the product. 
 

 

• After removing the appliance from the packaging, check the integrity 
of the delivery based on the drawing and for any transport damage. If 
in doubt, do not use the appliance and contact the authorised 
assistance service. 
 

ATTENTION!  
Remove any communication materials such as labels, tags, 
etc. from the appliance before use. 

 

WARNING! Risk of suffocation. Children should not play 
with the packaging. Keep the plastic bag away from 
children. 

• Before connecting the appliance, check that the mains voltage 
specifications given on the technical identification data correspond to 
those of the available electrical network. The technical identification 
data are located on the appliance (and on the charger if present). 

• This appliance must be used only for the purpose for which it was 
designed, i.e. as a 2-in-1 hot air brush for domestic use. Any other use 
is considered non-compliant and therefore dangerous.  

• If you use the appliance in bathrooms, unplug it from the socket after 
use, because the proximity of water is dangerous even when the 

appliance is switched off. 

 

WARNING! Do not use this appliance near bathtubs, showers, 
sinks or other containers containing water! Never immerse the 
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appliance in water! 
 

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children must not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance must not be made by 
children unless they are older than 8 years and supervised. Keep the 
appliance and its cord out of reach of children under 8 years. 

 

DO NOT use the appliance with wet hands or damp or bare 
feet.  

DO NOT pull the power cord or the appliance itself to unplug 
it from the electrical outlet.  

DO NOT pull or lift the appliance by the power cord.  

DO NOT expose the appliance to humidity or to the influence 
of atmospheric agents (rain, sun, etc.) or extreme 

temperatures. 
 

• Always unplug the appliance from the power supply before cleaning or 
maintenance and when not in use. 

• In the event of a fault or malfunction of the appliance, turn it off and do 
not tamper with it. For any repairs, contact only an authorised 
technical assistance centre. 

• If the power cord is damaged, it must be replaced by an authorised 
technical assistance centre, in order to prevent any risk.. 
 

DO NOT block the suction filter and always keep it free from 
dust and hair. 

DO NOT dry the same area for a long time to avoid burns. 
 

• Make sure that the animal's fur does not come into direct contact with 
the air intake opening.  
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HOT AIR BRUSH PARTS NAME 

 

 
 
 
 
 
 

A. Main body 

B. Button to remove the brush 

C. Power/Speed button: 

1. Warm air flow 40°C and moderate 

2. 60°C and strong hot air flow 

D. Air outlet 

E. Air intake 

F. Power cord 

G. Brush 
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 INSTRUCTIONS FOR USE 
 

• Wash your pet as usual. 

• Remove excess moisture with a towel, this will allow you to dry and 

brush it more quickly. 

• Calm the pet before using the device, let it smell it while it is turned off 

to familiarize it. 

• Connect the device to the power outlet. 

• Select the desired speed using the button located on the main body. 

The device turns on. 

 

NOTE: It is recommended to use speed 2 for the initial drying and 

then switch to speed 1 for brushing when the coat is 80% dry. 

 

WARNING! DO NOT dry the same area for a long time to avoid burns. 

 

• To turn off the appliance, move the power/speed button to 0. Unplug 

the appliance and allow it to cool before storing. 

• To remove the brush, press the button and pull the brush up. 

 

 

 

 

 

 STORAGE 

 

• If you are not using the hot air brush, unplug it from the power outlet 
and store the appliance in a dry, dust-free place. 

• Do not wrap the power cable around the appliance, but roll it up 
loosely without bending it. 
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 CLEANING AND CARE OF HOT AIR BRUSH 
 

WARNING!  
Always unplug the appliance from the power supply 
before cleaning or maintenance. 
Never immerse the appliance in water or other liquids. 

  

• Clean the appliance and the brush if necessary with a damp cloth. Do 
not use solvents or other aggressive or abrasive cleaning agents. 
Otherwise, you risk damaging the surface. 

• Check the suction opening of the appliance regularly and remove any 
accumulated dust and hair. Before cleaning, unplug the appliance and 
let it cool down. 
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 TECHNICAL SPECIFICATIONS 

 

Power 400W 

Power supply 220-240V, 50-60Hz 

Ergonomic handle 

2 temperature levels: 40°C and 60°C 

Lower temperature than traditional hair dryers to protect animals from 

overheating 

Fixed speed 

Bristles with blunt tips to reach deep into the coat, but without scratching 

the skin 

Noise level 76dB 

360° swivel cord 

Made in China 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SAVE THESE INSTRUCTIONS. THIS ITEM IS FOR HOME USE ONLY. 
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REPAIRS: 
Warning: The appliance may only be repaired by authorized specialists, 
as unauthorized repairs may cause damage. 
In the event of a fault, contact the store where the product was 
purchased. 

 

 
The company reserves the right to make small changes or changes in 

colors. 

 

 

 

 

 

 

 The packaging material is recyclable. Dispose of the 
packaging in an environmentally friendly manner and arrange 
for recycling. 
 
 

 

This symbol indicates that this product should not be 
disposed of with other household waste anywhere in the EU. 
To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle responsibly to 
promote the sustainable reuse of material resources. To 
return your used product, we ask you to use the return and 
collection system or contact the retail store where you 
purchased the product. They can take your product for safe 
recycling. 

 

Device compliant with CE directives 
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Imported by Improve Srl 

Via XXV Aprile 23, 22026 Maslianico (CO)   

WhatsApp 3517031341 

www.improvesrl.com 

http://www.improvesrl.com/

